
CORE SERIES .223 WYLDE CHROME-LINED BARRELS FOR AR-15 -
CORE .223 WYLDE 11.5" 1-8 TAPERED CARBINE CHROME-LINE
THREAD

Criterion's CORE Series barrels are designed with tactical shooters in mind.
These barrels are built to address issues with weight distribution, balance, and
handling of traditional profiles, while increasing performance through
consistent harmonics and uniform heat dissipation. The CORE Series feature a
modern, continuous taper profile that eliminates steps and harsh variations in
diameter. The steel is redistributed where it is needed most: surrounding the
chamber. Added weight over the chamber absorbs heat evenly during hard
use and moves the balance of the rifle closer to the body for increased control.
This is optimal for maintaining balance when used with modern accessories
like Low Power Variable Optics (LPVO’s), weapon-mounted lights, suppressors,
clip-on night vision devices, and IR lasers; these components boost the
capabilities of the rifle, but can hinder the shooter’s performance by
increasing front-end weight. The front end of the CORE Series remains light
and fast for better handling, balance, and speed. The CORE Series helps you
handle real-world applications by maintaining exceptional performance and
rugged reliability during hard use. These barrels work for you wherever
mobility is a priority and performance is essential. FEATURES Chrome-lined for
superior barrel life and corrosion resistance. Criterion's chrome-lining process
is the most refined in the industry and will not degrade accuracy. .223 Wylde
chamber that is designed to safely and reliably fire both .223 Remington and
5.56 NATO ammunition while increasing accuracy due to more consistent
chamber pressures. Honed and hand-lapped rifling produce perfect bore
uniformity and a pristine internal finish – aids in barrel cleaning and is
paramount for accuracy Finely polished chambers for reliable extraction and
feeding Gas port tuned for proper function with and without suppressor 0.625”
Gas Block journal, dimpled for ease of installation and solid lock-up 1/2×28 TPI
muzzle threads compatible with a wide range of muzzle devices and
suppressors Precision-machined barrel extension with M4 feed ramps
AVAILABLE GAS SYSTEM LENGTHS Carbine gas system compatible with AR15
carbine length gas tubes w/10.5", 11.5" or 12.5" Barrel Length Mid-length gas
system compatible with mid-length length gas tubes w/13.9", 14.5" or 16"
Barrel Length Rifle gas system compatible with AR15 rifle length gas tubes
w/18" or 20" Barrel Length

Attributes

Name: CORE .223 WYLDE 11.5" 1-8 TAPERED CARBINE CHROME-LINE THREAD
Manufacturer: CRITERION BARRELS INC
Product no.: 430108522
Mfr. No.: 15110-CR6
Barrel Weight: 1.35 lbs
Cartridge: 223 Wylde
Contour: Tapered
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 11.5''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28



Twist: 1-8
Delivery weight: 0.612kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 457mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für die CORE SERIES .223
WYLDE CHROMELINED BARRELS
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die CORESerie von Criterion entschieden hast. Diese Läufe sind speziell für
taktische Schützen entwickelt worden und bieten hervorragende Leistung und Zuverlässigkeit. Um
sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und mögliche Gefahren vermeidest, lies
bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und gesetzlichen Bestimmungen für den Umgang mit
Feuerwaffen und Munition in deinem Land einhältst.
Verwende die Läufe nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen des
Herstellers.
Halte dich an die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Munition, insbesondere bei der Verwendung
von .223 Remington und 5.56 NATO Munition.
Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn sie nicht verwendet wird.
Lagere die Waffe und die Munition an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe vor jedem Gebrauch den Zustand des Laufs auf Risse, Beschädigungen oder Anzeichen von
Verschleiß.
Verwende nur die empfohlenen GasblockJournal und Mündungsgewindegrößen, um die Sicherheit und
Funktionalität zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der Lauf korrekt installiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Verwende keine nicht zugelassenen Zubehörteile oder Modifikationen, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Halte dich an die empfohlenen Wartungs und Reinigungsrichtlinien, um die Langlebigkeit und Sicherheit
des Laufs zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befestige den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers. Achte darauf, dass alle Verbindungen
fest und sicher sind.
Überprüfe, ob der Gasport korrekt ausgerichtet ist und ob der Gasblock fest sitzt.

Nutzung2.

Lade die Waffe gemäß den Sicherheitsrichtlinien und stelle sicher, dass du die richtige Munition
verwendest.
Führe beim Schießen immer eine sichere Handhabung der Waffe durch. Halte den Lauf in eine
sichere Richtung und betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Achte auf die Umgebung, in der du schießt, und stelle sicher, dass keine unbefugten Personen in
der Nähe sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Läufe gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden für Feuerwaffenkomponenten in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung in Bezug auf die CORESerie von Criterion kannst du dich an den Hersteller oder
einen autorisierten Fachhändler wenden. Halte alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereit, um die
Unterstützung zu erleichtern.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, die sichere Nutzung
deines CORE .223 Wylde Laufs zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, professionelle
Unterstützung in Anspruch zu nehmen.



CORE SERIES .223 WYLDE CHROMELINED
BARRELS FOR AR15 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the CORE Series .223 Wylde ChromeLined Barrels for AR15. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your barrel. Please read this guide
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition separately, out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that your firearm is in good working condition before use.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model.
Only use .223 Remington or 5.56 NATO ammunition with this barrel to avoid accidents.
Inspect the barrel for any signs of damage or wear before each use.
Do not modify the barrel or firearm in any way that could compromise safety.
Be cautious when using suppressors or other attachments that may affect the firearm's balance and
handling.
Always clean the barrel according to the manufacturer's instructions to maintain performance and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and safe before beginning installation.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's guidelines.
Align the new CORE Series barrel with the receiver and ensure it fits securely.
Tighten the barrel nut according to the manufacturer's torque specifications.
Install the gas block and gas tube if applicable, ensuring proper alignment and fit.
Reassemble the firearm and doublecheck all components for security.

Usage2.

Before firing, check the barrel and ammunition for compatibility.
Load the firearm only when you are ready to shoot.
Maintain a stable shooting position and grip the firearm securely.
After firing, check for any malfunctions or issues with the barrel.
Clean the barrel after each use to ensure longevity and performance.

Disposal Instructions
When disposing of the barrel, follow local regulations regarding hazardous materials.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider contacting a local firearms dealer or recycling



center that specializes in firearm parts.
Ensure that all components are rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the CORE Series .223 Wylde ChromeLined Barrels for AR15, please
refer to the manufacturer's website or contact their support team directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CORE Series
barrel. Always prioritize safety and responsible handling of firearms.



Guide de Sécurité pour les Canons de la Série
CORE .223 Wylde de Criterion
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les canons de la série CORE .223 Wylde de Criterion. Ce document a
pour but de t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits générales de l'UE (GPSR). Assuretoi de lire attentivement ce guide
avant d'utiliser ton canon.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état de ton canon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le canon sans surveillance lorsque tu l'utilises.
Garde le canon hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le canon est correctement installé avant chaque utilisation.
Vérifie que la munition utilisée est compatible avec la chambre .223 Wylde.
Utilise des protections auditives et oculaires lors du tir.
Ne tire jamais en direction de personnes, d'animaux ou de biens non ciblés.
Ne modifie pas le canon ou ses composants sans l'approbation du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le canon.1.
Installation du Canon:2.

Retire l'ancien canon en suivant les instructions du fabricant.
Installe le nouveau canon en veillant à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifie que le filetage de bouche est compatible avec les accessoires que tu souhaites utiliser.

Vérification: Une fois installé, vérifie que le canon est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.3.

Utilisation

Avant chaque séance de tir, effectue un contrôle visuel du canon.
Utilise des munitions appropriées pour le calibre .223 Wylde.
Tire dans un environnement sécurisé, en respectant toutes les règles de sécurité liées au tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le canon à la poubelle. Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage et
l'élimination des produits en acier.
Si le canon est endommagé, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte les ressources officielles
ou les autorités compétentes dans ton pays. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de main



pour faciliter les communications.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de canons et d'armes à feu. En suivant ce guide, tu peux t'assurer
que ton expérience avec le canon de la série CORE .223 Wylde de Criterion est non seulement efficace, mais
aussi sécurisée. Si tu as des questions supplémentaires, n'hésite pas à chercher des informations auprès de
sources fiables.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Barili CORE
.223 Wylde ChromeLined per AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto i barili della serie CORE di Criterion. Questo documento fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il barile solo con armi da fuoco compatibili e autorizzate.
Non utilizzare il barile se presenta segni visibili di danno o usura.
Conservare il barile in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Seguire sempre le normative locali e nazionali relative all'uso e alla detenzione di armi da fuoco.
Utilizzare sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il barile sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non superare le specifiche di carico e le pressioni di funzionamento consigliate.
Evitare di utilizzare munizioni non conformi, come quelle non progettate per la camera .223 Wylde.
Non tentare di modificare o riparare il barile da soli; rivolgersi a un professionista qualificato.
Non utilizzare il barile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza
(es. pioggia intensa, neve).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Barile1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovere il vecchio barile seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Installare il barile CORE .223 Wylde seguendo questi passaggi:

Allineare il barile con il blocco del ricevitore.
Serrare le viti di fissaggio secondo le specifiche del produttore.
Controllare che il barile sia solidamente fissato.

Uso del Barile2.

Utilizzare solo munizioni .223 Remington o 5.56 NATO.
Effettuare un controllo visivo del barile prima di ogni utilizzo per assicurarsi che non ci siano
ostruzioni.
Durante l'uso, mantenere sempre l'arma puntata in una direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il barile nel normale rifiuto domestico.
Contattare un centro di raccolta locale per la corretta gestione dei materiali metallici e delle armi da
fuoco.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di armi e accessori.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si consiglia di contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
barile o di consultare il sito web ufficiale di Criterion Barrels per ulteriori risorse e supporto.

Conclusione
La sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del barile CORE .223 Wylde. Grazie per la vostra attenzione e buon tiro!



Säkerhetsinstruktioner för CORE SERIES .223
WYLDE CHROMELINED BARRELS
Introduktion
Tack för att du valt CORE SERIES .223 WYLDE CHROMELINED BARRELS från Criterion Barrels Inc. Denna produkt
är designad för att ge exceptionell prestanda och tillförlitlighet vid användning i taktiska situationer. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan installation eller hantering av pipan.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett säkert skjutområde.
Rapportera alltid osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan varje användning.
Använd endast ammunition som är kompatibel med .223 Wyldekammaren.
Undvik att skjuta med en varm pipa; låt pipan svalna mellan skjutserier för att förhindra överhettning.
Inspektera pipan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid en gasport som är korrekt justerad för att säkerställa optimal funktion med eller utan
dämpare.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:1.

Se till att vapnet är oladdat och avstängt.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya pipan genom att följa dessa steg:

Fäst pipan på vapnet och se till att den sitter ordentligt.
Använd rätt verktyg för att säkerställa att pipan är korrekt åtdragen.
Kontrollera att gasporten är korrekt justerad.

Användning av pipan:2.

Ladda vapnet med .223 Remington eller 5.56 NATOammunition.
Kontrollera att alla tillbehör, såsom optik och dämpare, är korrekt installerade.
Vid skjutning, håll alltid vapnet riktat mot ett säkert mål.
Avfyra vapnet endast när du är redo och säker på att det är säkert att göra så.

Avfallshantering
När pipan har nått slutet av sin livslängd, se till att den avlägsnas på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsföretag för riktlinjer om hur man korrekt återvinner
eller avlägsnar metallkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor om produktens säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Se till att ha produktens serienummer tillgängligt när du kontaktar dem för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din CORE
SERIES .223 WYLDE CHROMELINED BARREL. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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